YEVGENIYA E. MARMER
Based in London ▪ M: 07736803533 ▪ yevgeniya.e.marmer@googlemail.com

Skype: eugenia.marmer 
Web: yemlingo24.jimdo.com 
BA Translation ▪ MA Linguistics
PERSONAL STATEMENT

Devoted, multi-skilled linguistic professional with a genuine passion for writing, translating, proofreading and editing and 12 years of progressive experience with diverse texts and in various fields. Flexible in the ability to adapt to challenges when they arise and at the same time remaining aware of professional roles & boundaries.

LANGUAGES

Mother tongues: German, Russian


Working languages: 

Other fluent languages: English, Spanish

English, Russian, Spanish > German

Other basic languages: Ukrainian, Italian

German, English > Russian

AREAS OF EXPERTISE
· Marketing & PR
· Subtitling (TV shows, animation films, interviews)
· Brochures & Websites
· Online Media
· Articles (News, Politics, Economics, History)
· Academic Papers
COMPUTER TECHNOLOGY
· CAT tools (Trados 2007-2015, Wordfast, MemoQ, Memsource)

· Microsoft Office (Word, Excel, PowerPoint)

· Adobe Photoshop & Adobe PDF

TRANSLATION EXPERIENCE
· Multilingual subtitling, mainly English and German, for Absolute Translations 2106 - present

· Multilingual subtitling of films, trailers, animation movies, TV shows, etc. for ComTranslations 2014 – 2016
· Translation, editing and copywriting of product descriptions, client communication, press releases, marketing material etc. for Loewengeige 2013 - 2016

· Translated and edited articles (news, politics, history, culture, etc.) in German and Russian for the bilingual online magazine Inter-focus (http://inter-focus.de) 2012 – 2014

· Translation, Proofreading and Editing for MEPI GbR in Russian, English, Spanish, Ukranian and German 2011 – 2013
· Copywriting and text creation for Textbroker in German 2010 – 2015
· Abstracting, editing, copywriting and translation of interviews and news articles in German and Russian for various bilingual newspapers and magazines (“KARRIERE”, Partner-Nord” and “Partner”) 2005 – 2011
· Translation and proofreading of websites, brochures, manuals, etc. for various translation agencies 2005 – now
INTERPRETING EXPERIENCE

· Interpreting at international fairs in Germany 2008 – 2011
· Interpreting at business meeting and on business trips for Buschhoff GmbH in Russian, English and German 2009 - 2010

EDUCATION/ QUALIFICATIONS

MA Linguistics and Intercultural Communication 2011 - 2014

BA International Communication and Translation 2007 - 2011

REFERENCES upon request.
